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Digital-Bedampfer 800 D 

F300H BD.800 D.SF.A 

Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig, 

bevor Sie das Produkt benutzen oder mit 

der Montage beginnen. 

https://www.praxisdienst.de/Instrumente/Aesthetische+Medizin/Kosmetikgeraete/Silverfox+Digital+Bedampfer+800+D.html
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1.  Über dieses Handbuch 

Dieses Handbuch darf nur als Referenz für den Betrieb dieses speziellen Modells ver-
wendet werden. Wenn das Handbuch für andere Zwecke verwendet wird, übernimmt 
BEAUTEK keine entsprechenden Konsequenzen und keine Verantwortung. Alle Infor-
mationen in diesem Handbuch sind urheberrechtlich geschützt und dürfen ohne 
schriftliche Genehmigung von BEAUTEK nicht kopiert oder in andere Teile dieser Spezi-
fikation übersetzt werden. 

2. Sicherheitshinweise  

 Warnung Eine Nichtbeachtung der Warnungen kann zu Verletzungen 

oder sogar tödlich sein.  

Dieses Produkt muss in Übereinstimmung mit dem in diesem 

Handbuch angegebenen Zweck verwendet werden. 

Dieses Produkt darf nur für den in diesem Handbuch angegebe-

nen Zweck verwendet werden und es darf kein Zubehör verwen-

det werden, das nicht vom Hersteller empfohlen wird. 

Vom Hersteller empfohlen wird: 

- Die folgenden Personen sollten das Gerät nicht benutzen: 

1) Frauen während der Schwangerschaft oder Menstruation, 

2) Personen mit Allergien, Hautkrankheiten oder starkem Son-

nenbrand 

3) Personen mit Hautschäden, Ekzemen, Schwellungen, etc. 

4) Personen mit Glieder-, Sinnes- oder Geisteskrankheiten, 

5) Personen, die gerade eine Operation hinter sich haben und 

sich erholen. 

- Wickeln Sie das Netzkabel nicht um den Körper, wenn dieses 

Produkt in Betrieb ist, 

und verwenden Sie kein verlängertes Netzkabel. 

- Dieses Gerät ist nicht für Kinder geeignet. 

Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Erlauben 

Sie Kindern nicht, dieses Produkt zu benutzen. 

- Wenn Sie das Gerät benutzen und aufstellen, halten Sie das 

Netzkabel von hohen Temperaturen fern. 

- Wenn das Gerät eingeschaltet ist, darf es nicht unbeaufsich-

tigt gelassen werden. 

- Wenn das Netzkabel und / oder der Stecker dieses Geräts be-

schädigt sind, nicht richtig funktionieren, umgedreht wurden 

oder ins Wasser gefallen sind, können Sie es nicht weiter ver-

wenden. Sie sollten es zur Inspektion und Reparatur an ein Ser-

vice-Center schicken. 

- Stecken Sie keine Fremdkörper in das Gehäuse und die Düse 
des Geräts. 
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3. Produktvorstellung 

 Gefährlich! 

(STROMSC

HLAG GE-

FAHR) 

Eine Nichtbeachtung der Warnungen kann zu Verletzungen 

oder sogar tödlich sein.  

- Ziehen Sie nach dem Gebrauch sofort den Netzstecker. 

- Verwenden Sie dieses Gerät nicht beim Baden. 

- Stellen oder lagern Sie das Gerät nicht an einem Ort, an dem es 

leicht in die Badewanne, Waschbecken, Spüle, etc. fallen kann. 

- Achten Sie darauf, dass durch unsachgemäße Bedienung kein 

Wasser oder andere Flüssigkeiten in das Gerät gelangen. 

- Sollte das Gerät versehentlich ins Wasser fallen, berühren Sie es 

bitte nicht und ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der Steck-

dose. 

- Verwenden Sie dieses Produkt nicht in einer feuchten Umge-
bung. 

 Hohe Tem-

peratur, 

Achtung 

Wenn Sie mit diesem Produkt arbeiten, achten Sie bitte auf die 

Hochtemperaturen an Teilen wie Düsen und Trichterdeckel, um 

Verbrennungen zu vermeiden. 

 Achtung Weist auf eine gefährliche Situation hin, die eintreten kann, 

wenn sie nicht rechtzeitig vermieden wird. Wenn sie nicht 

rechtzeitig vermieden wird, kann sie in schweren Fällen zu Per-

sonen- und Sachschäden führen. 

- Wenn Sie den Dampfer mit heißem Wasser bei Nichtgebrauch 

bewegen müssen, gehen Sie vorsichtig damit um. 

- Bewahren Sie dieses Produkt ordnungsgemäß auf und halten 

Sie es von Kindern fern. 

- Nehmen Sie den Wasserbehälter während des Gebrauchs nicht 

ab. 
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4. Komponenten 

1. Bedampfer- Kopf (Essence Cap) 2. Trichterkappe (Funnel cap) 3. Trichter- Filtersieb 
(Funnel filter mesh) 4. Dichtungsring (Seal ring) 5. Host  6. Trichter - Box (Funnel box) 
7. Wasserbehälter (water cup) 8. Steamer nozzle (Dampfdüse) 9. Steamer head 
 

Wenn Sie das Produkt zum ersten Mal benutzen, kann es 

sein, dass sich um den Wasserbehälter herum Wasserreste 

befinden. Dabei handelt es sich um das destillierte Wasser, das in der Fabrik für den Funktionstest ver-

wendet wurde und das keine hygienischen Probleme verursacht. 

1) Ozonanzeige 2) Sprühanzeige 

3) Energie 4) Timer 

5) Taste Energie erhöhen 

6) Taste zum Verringern der Ener-

gie 

7) Ozon-Kontrollleuchte 

8) Ozonschalter ON/OFF 

9) Taste zum Verringern der Zeit 

10) Taste zum Erhöhen der Zeit 

11) Dampf-Kontrollleuchte 

12) Sprühschalter EIN/AUS 
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5. Produkt-Parameter

6. Bedienungs-Methoden Wasser einfüllen
- Wasser hinzufügen Methode 1 (unten links)

Schrauben Sie zunächst die Trichterkappe ab (Bild G)). Halten Sie dann die graue

Taste auf dem Host (Abbildung 1) gedrückt und nehmen Sie den Wasserbecher her-

aus. Füllen Sie Wasser in den Wasserbecher. Nach dem Einfüllen des Wassers muss es

in die Öffnung des Bajonetts gedrückt werden, wenn es im Hauptgerät eingesetzt

wird. Prüfen Sie nach dem Einsetzen, ob der Wasserbecher richtig sitzt.

- Wasser einfüllen Methode 2 (unten rechts)

Nehmen Sie zunächst die Trichterkappe ab und fügen Sie Wasser hinzu. Vergewissern

Sie sich nach dem Einfüllen des Wassers, dass die Trichterkappe und das Trichtersieb

fest angezogen sind.

Vergewissern Sie sich, dass sich das Wasser im Wasserbehälter zwischen dem si-

cheren Wasserstand (MIN-MAX) befindet.

1) Anschließen des Netzteils 2) Nach dem Einschalten und der Selbstüberprüfung geht

der Host in den Standby-Modus über. 3) Stellen Sie Zeit und Energie ein.

(Wenn das Wasser Raumtemperatur hat, sollte auf die maximale Ener-

gie eingestellt werden,  um die Heizzeit zu verkürzen). 4) Nachdem das

Wasser erhitzt wurde, drücken Sie den Ozonschalter und die Ozonanzei-

ge leuchtet auf. Der Dampf wird in einen feinen Nebel umgewandelt und

ausgesprüht. Die Schönheitsbehandlungen können durchgeführt wer-

den. 5) Für die Funktion des Aromatherapiesprays, öffnen Sie bitte die

Essenz öffnen Sie die Essenzkappe an der Oberseite der Düse und fügen

Sie 2 Tropfen Essenz hinzu. Dann schließen Sie die Essenzkappe (siehe

folgendes Bild)

Model Typ F- 300 DT
Frequenz 50 / 60 Hz 
Wattleistung 650 W / 800 W 
Spannung AC 100-120 V AC 220-240 V 

https://www.praxisdienst.de/Instrumente/Aesthetische+Medizin/Kosmetikgeraete/Silverfox+Digital+Bedampfer+800+D.html
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- Bewegen Sie während des Betriebs den Wasserbehälter nicht und kippen, 

schütteln oder bewegen Sie  das Gerät nicht. Andernfalls kann heißes Wasser 

herausspritzen oder eine große Menge Dampf aus der Düse austreten. 

 - Wenn Sie mit diesem Produkt arbeiten, achten Sie bitte auf die Hochtemperaturteile 
wie  Düsen und Trichterdeckel, um Verbrennungen zu vermeiden. 
 
7. Vorsichtshinweise zum Betrieb & Warnung 

- Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, wenn der Wasserstand niedriger als die un-

terste Wasserlinie ist. 

- Verwenden Sie dieses Produkt nicht über einen längeren Zeitraum in der Sonne, da 

dies zu einer instabilen Leistung führen kann. 

- Demontieren Sie das Gehäuse oder andere Teile nicht ohne Genehmigung. 

 Im Falle von Störungen oder Problemen wenden Sie sich bitte an den Händler, um 
professionelle Hilfe zu erhalten, oder beauftragen Sie professionelles Wartungsperso-
nal mit der Inspektion und Wartung. 
 
Achtung 
• Wenn das Wasser im Wassertank unter den niedrigsten Wasserstand gesunken 

ist, gibt der Host einen Signalton aus und hört auf zu sprühen. Zu diesem Zeit-

punkt sollten Sie sofort Wasser nachfüllen und die Heizfunktion neu starten, da-

mit sie funktioniert. 

• Verwenden Sie gereinigtes Wasser oder Leitungswasser, kein destilliertes Was-

ser. Aromen oder Kräuter bitte nur in die Wassertasse füllen. Andernfalls kann es 

leicht zu Wasserspritzern und Beschädigung des Geräts führen. Wenn das Gerät 

nicht mehr funktioniert, schalten Sie bitte den Strom ab. 

• Ozon hat eine bakterientötende Wirkung, aber bei längerem Gebrauch kann es 
die Haut schädigen und die Nährstoffe der Kräuter zerstören. Die Anwendungs-
zeit sollte entsprechend den verschiedenen Hauttypen gewählt werden.  

• Sprühen Sie während des Betriebs nicht direkt auf die Haut, da dies zu Verbren-
nungen führen kann. Sie müssen warten, bis die Düse den feinen Nebel stabil 
und gleichmäßig versprühen kann, bevor Sie arbeiten. 

• Wenn während der Arbeit Wasser austritt, nehmen Sie zuerst den Wasserbehäl-
ter heraus, um zu prüfen, ob der Dichtungsring richtig sitzt. Wenn sich die Situa-
tion immer noch nicht verbessert hat, wenden Sie sich bitte an den Fachhänd-
ler, um das Problem zu lösen. 

• Wenn Sie dieses Produkt zum ersten Mal benutzen, verwenden Sie bitte Lei-

tungswasser, um die Bildung von Kalkablagerungen zu vermeiden. 

• Wenn die Erkennungsfunktion nicht korrekt reagiert, kann es sein, dass die 

Wasserqualität zu rein ist. Bitte kein gefiltertes oder destilliertes Wasser ver-

wenden. Dies kann durch einmaliges Arbeiten mit Leitungswasser behoben 

werden. 

 

Filter nicht richtig eingerastet  
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• Bitte halten Sie diesen Gesichtsdampfer von hochinterfrequenziellen Geräten 

fern (z.B.: Hochfrequenzgerät). Wenn die Leiterplatte oder der LCD-Bildschirm 

versehentlich gestört wird, kann der Dampfer plötzlich aufhören zu arbeiten 

oder die Qualität der Leistung wird verringert. Im Normalfall schalten Sie das 

Gerät aus und starten es nach 15 Sekunden erneut. Dieses 

Produkt kann wieder in den normalen Betriebszustand zu-

rückversetzt werden. Wenn immer noch keine Besserung ein-

tritt, ziehen Sie bitte sofort den Netzstecker und wenden Sie 

sich zur Reparatur an den Händler. 

• Wenn der Hauptteil der Trichterkappe nicht fest angezogen 

ist, kommt es zu einem Dampfaustritt. Ist er zu fest angezo-

gen, kann der Dichtungsring der Zerstäubungskammer leicht 

altern, was zu einem Luftaustritt führt. Um das Entweichen 

von Luft zu vermeiden, die durch die Alterung des Dichtungs-

rings entstehen kann, wechseln Sie bitte den Dichtungsring alle 3 Monate. Wenn 

er verloren geht oder beschädigt wird, wenden Sie sich bitte an den Händler, um 

einen neuen Dichtungsring zu erhalten. 

• Füllen Sie kein Wasser ohne das Trichterfiltergewebe ein. Es ist möglich das 
Wasser unkontrolliert aus dem Gerät austritt. (siehe Bild) 

• Ziehen Sie nicht am Sprüharm um die Bedampfereinheit zu entfernen, da dies zu 
Beschädigungen führen kann. 

• Bitte beachten Sie, dass Sie den Wasserbehälter nach dem täglichen Gebrauch 
herausnehmen und prüfen, ob sich an der Stelle, an der der 
Wasserbecher mit dem Stromnetz verbunden ist, Wassertrop-
fen oder Nebel befinden. Wenn dies der Fall ist, reinigen Sie es 
bitte sofort mit einem trockenen Handtuch und halten Sie den 
Wirt trocken und belüftet. Bitte schalten Sie das Gerät vor der 
Reinigung aus, um Schäden am Gerät oder einen Stromschlag 
zu vermeiden.  

• Während des Betriebs müssen Sie warten, bis der feine Nebel gleichmäßig ver-
sprüht ist, bevor er auf die zu besprühende Fläche gerichtet werden kann. Der 
entsprechende Abstand muss beim Sprühen eingehalten werden. Der Abstand 
kann mit der folgenden Referenztabelle verglichen werden.  

 

Verschiedene Hauttypen benötigen unterschiedliche Abstände zwischen 

Sprüheinheit und Haut. Die folgenden Daten dienen nur als Referenz 

 

Hauttyp Distanz Zeit 

Fettige, schlecht durchblutete 
Haut 

35-40 cm 15 Minuten 

Normale Haut 35-40 cm 15 Minuten 

Empfindliche und trockene 
Haut 

40-45 cm   5 Minuten 

Entzündete Haut 40 cm   5 Minuten 
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8. Wartung des Geräts 

Achten Sie vor und während des Betriebs auf den Wasserstand im Wasserbehälter. 

Nach dem Betrieb reinigen Sie das Gerät bitte rechtzeitig. 

• Der Kalk auf dem Wasserbehälter und der Heizplatte muss mindestens einmal 

pro Woche oder nach zweimaligem Gebrauch des Trichters gereinigt werden. 

Sie können sie mit einer weichen Metallbürste reinigen oder für 5-7 Minuten in 

Essig einlegen und dann mit Leitungswasser abspülen. Bitte beachten Sie, dass 

der Filter nicht wiederverwendet werden kann. 

• Prüfen Sie den Dichtungsring alle 2 Wochen, wenn er verformt oder beschädigt 

ist, ersetzen Sie ihn bitte rechtzeitig. Ersatzteile erhalten Sie auf Anfrage.  

 
9. Fehlersuche 

• Wenn eine Anomalie auftritt, stellen Sie den Betrieb sofort ein und unterbrechen 

Sie die Stromzufuhr. 

• Wenn sich das Gerät nach dem normalen Einschalten ohne Grund erwärmt, be-

vor die Sprühfunktion eingeschaltet wird unterbrechen Sie die Stromzufuhr und 

wenden Sie sich zur Reparatur an den Händler. 

 
 
Wenn das Problem nach den oben genannten Maßnahmen immer noch nicht gelöst 

ist, wenden Sie sich bitte an das Wartungszentrum oder den Lieferanten, um das 

Problem zu lösen. Unsere Kontaktdaten finden Sie unter www.beautek.de/support 

 

 

 

 

 

 

Entsorgen Sie alte oder defekte Geräte nicht über den Hausmüll;  

Dies sollte nur über öffentliche Sammelstellen geschehen. 

 

 

Bitte prüfen Sie die Produktspezifikationen vor der Verwendung. Dieses Handbuch 

dient nur als Referenz. Die technischen Daten können ohne vorherige Ankündigung 

geändert werden.  

 

BEAUTEK GmbH Bahnhofstraße 74 57258 Freudenberg 

Der Sprüher funktioniert 
nicht 
wenn Sie den Einschalt-
knopf drücken 

1. der Strom ist nicht 
angeschlossen 
2. die Intensität ist 
nicht eingestellt 

Schließen Sie die Stromzufuhr 
an. Drücken Sie die Energieer-
höhungstaste. 

Das Sprühgerät funktio-
niert nicht 

1. nicht eigeschaltet 
2. Wassermangel 
3. die Düse ist ver-
stopft 

Erneut einschalten. 
Wasser nachfüllen. 
Nach Anweisung reinigen 
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10. Lieferumfang 

Pos.  Bezeichnung Bild Anzahl 

A Fünfarmachse  

 

1 

B Bein  

 

5 

C Stange  

 

1 

D Pressplatte  1 

E Ø 10 Flachscheibe  1 

F Ø 10 Springscheibe  1 

G Schraube  1 

H Werkzeug  1 

I Zubehör  1 

J Schiebestange  1 

K Bedampferhalter  1 

L Kreuzschraube  5 

M Board  1 

N Vapozon  1 
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11. Montageanleitung

https://www.praxisdienst.de/Instrumente/Aesthetische+Medizin/Kosmetikgeraete/Silverfox+Digital+Bedampfer+800+D.html

